
Mohl jsem vybrat číslo = I could choose the number 

 

Petr vidí jeho bratra = Peter sees his brother (Martin´s) 

Petr vidí svého bratra = Peter sees his brother (Peter´s) 

 

písmo = handwriting, letters 

 

silný = strong, posilovna = gym 

 

vybrat, vyberu = I choose, I withdraw 

 

 

sval = muscle 

křeče = crumps 

 

oběd = a lunch 

obědvat = to eat lunch 

 

Každý den = every day 

Každá noc = every night 

Každé ráno = every morning 

 

 

2 people speaking formaly 
Co dělá váš bratr? – Můj (my brother, brother of me) bratr sportuje. 

 

5 people speaking (1:4) 



Co dělá váš bratr? – Náš  (our, brother of 4 of us) bratr sportuje. 

 

ANO/NE 

já/ty – Sportuješ? Sportuju. Co dělá tvůj bratr? – Můj bratr 

on/a – Sportuje? Sportuje. 

oni – Sportujou? Ano, sportujou. 
 

běžet = to run 

 

Nůž = knife 

Správný muž má nůž. 

 

Všechno = everything 

 

To je všechno? Ještě něco? 

 

Učím se klasickou masáž. 

 

Teoreticky, nebo prakticky? – or –  

Teoreticky a prakticky. – and – 

 

Nejdřív = at first Nejdřív s kolegou. 

Potom = then  Potom s pacientem. 

 

Příští týden = next week, příští měsíc = next month 

 

Byli jste tam? Ano, každé úterý. 



Jaký je personál? 

Kdo tam pracuje? Fyzioterapeut/ka, doktor/ka, sestra. 

 

Jaká je vaše oblíbená sestra? … your favourite nurse…? 

 

Je sympatická. 

Kozy = goats, „big tits“ = mléko 

 

Děláme masáž a sportujeme. 

 

Učit = to teach 

Učit se = to learn (to teach self) 

Nejdřív se učíme dělat masáž, potom děláme masáž. 

Nejdřív se učíme cvičit (exercice), potom cvičíme. 

 

Jak dlouho  (= for how long) cvičíte? – Jednu hodinu. 

Musíte být fit? Ano, musíme být fit, protože to je těžký (difficult / heavy). 

Je to lehké (simple / light) 

 

To není těžký, to není lehký. 

 

Povrchová = superficial 

 

Musíte znát techniku? 

 

Všechno je technika. 

 



V úterý začínám (I start at) v osm hodin. Končím (I finish) at .. 

 

FUJ. 

 

Co normální život? normal life? 

 

Koncentrovaný život. 

 

Jdu (I go) do posilovny. 

Posilovna je na Václavské. 

 

Skoro všechno (almost everything).. 

 

Norské, perské, vietnamské a kurdské jídlo. 

 

Těstoviny = pasta 

 

omáčka = sauce 

 

Umím vařit steak. 

 

Příloha = brambory, knedlík, rýže, bramborová kaše, hranolky 

Obloha = „sky“ 

 

 

  



ne/rád/a/i = adverb = to be used with the verb 
být rád/a = to be happy about something Jsem ráda, že jsem v Brně. Petr je rád, že studuje 

fyzio… 

mít rád/a = to be used with people or objects (food, drink, whatever): Mám rád pivo. Mám rád fotbal 

= I like football; Mám rád masáž. 

 

any verb + rád = to like doing something. Rád hraju fotbal = I like playing footbal = aktivity; Rád dělám 

masáž. 


